
����������	�

��������	
���
�
	
��



��
������	
����
�������

Prologi 
 
Kevät ja kesä Näsinkulmassa on ollut vilkasta aikaa. Kakunteki-
jöillä on kiirettä pitänyt. Keväällä voitimme hopeaa jalkapallossa 
Sopimusvuori-cupissa. Juhlimme myös kolmen vuoden ehdollista 
sertifikaattia. Perinteiset kesäretketkin on tehty Yyteriin ja paikal-
lisiin retkikohteisiin. Makkaran kulutus on ollut huikeata; nosta-
nut nimeä mainitsemattoman monikansallisen makkarafirman 
osakkeita pörssimarkkinoilla. Mutta nälkää riittää… ainakin mita-
linnälkää. Klubitalojen Ultimate-frisbeekisat ovat vielä edessä ja 
Näsinkulmalla on mestaruus puolustettavanaan. Ja mikään muu ei 
kelpaa. On se kiertopalkinto sen verran hyvin propattu seinään, 
että jäisi niin rumat reiät. Vaviskaa klubitalot! 
 
Toivoo lehtiryhmän poppoo. 
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Matkalla Saksassa ja  
Hollannissa 

 

Päätin lähteä lomalle ja sukulaisiani ta-
paamaan helmikuussa.  
Varasin halvan lentolipun netin kautta 
huhtikuun loppuun ja jäin odottelemaan 
lomaa innolla. 
Pian koitti huhtikuun 27. ja istuin bussi-
pysäkillä matkalla Tampereen linja-
autoasemalle. Olin pakannut rinkkani 
täyteen vaatteita, lukemista ja muuta 
tarpeellista. Otin kuitenkin mahdolli-
simman vähän tavaraa kuten aina reis-
suun lähtiessäni. 
Minua jännitti. Lähinnä se, miten jaksan 
matkan, joka kestäisi yöhön asti. Kello 
oli noin viisi  päivällä kun hyppäsin 
bussiin. Parin tunnin päästä olin Helsin-
gin lentoasemalla.  
Poltin viimeisen tupakkani Suomen 
maaperällä, henkäisin syvään ja lähdin 
viemään laukkujani check-inniin. Tällä 
kertaa laukkujani ei otettu tarkastuk-
seen, josta olin onnellinen, koska tava-
rat ovat aina sekaisin tarkastuksen jäl-
keen ja laukku saattaa tulla vasta seu-
raavana päivänä perille. Siksi olin pa-
kannut mm. lääkkeeni käsimatkatava-
roihin. 
Turvatarkastuksessa piippasin, joten 
naispuolinen tullivirkailija kopeloi mi-
nut. Se tuntui vähän epämiellyttävältä, 
mutta ajattelin, että he tekevät vain työ-
tään. Aina kun menen turvatarkastuk-
sesta jännitän, koska kaikki ovat niin 
virallisia ja haudanvakavia. Tällä kertaa 
olin aika rauhallinen. 
Koneessa sain syötävää ja lukemista. 
Lento sujui mukavasti ja saavuin Sak-
saan, Düsseldorfiin noin 23.00 paikal-
lista aikaa. Isäni oli minua vastassa ja 
ajoimme vielä vajaan tunnin Kölniin.  
Unta oli vaikea saada sinä yönä. Isäni 

asunto on minulle tuttu, mutta jet lag 
taisi vaivata. Lopulta nukahdin ja herä-
sin aikaisin.  
Nautin ihania sämpylöitä ja vastapaah-
dettua kahvia aamiaiseksi ja lähdin  
Ehrenfeldtiin (Kölnin kaupunginosa)
ostoksille. Siellä tunnen jo kadut hyvin 
ja kaupat, joissa kannattaa käydä.  
Minun piti ryhtyä ostamaan jo tuliaisia, 
koska olin lähdössä Hollantiin seuraa-
vana iltana. Väsymys ja ihmisten paljo-
us ahdisti, mutta olin kuitenkin tyyty-
väinen, että olin taas Kölnissä. 

Ehrenfeldtissä on paljon maahanmuutta-
jia eri kansallisuuksista, joten vaate- ja 
ruokavalikoimaa on joka lähtöön.  
Tunnelma oli kansanvälinen ja värikäs. 
Kävin pienissä putiikeissa ja katselin 
ihmisiä. 
Kölnissä pitää varoa pyöräilijöitä.  
Siellä on punaiset kaistat kävelytien ja 

KÖLNIN TUOMIOKIRKKO (WIKIPEDIA) 
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autotien välissä, jossa pyöräilijät ajavat 
todella lujaa. Autoilijat kyllä pysähtyvät 
aina suojatielle ja ilmankin sitä. Se on 
mielestäni erittäin mukavaa, verrattuna 
Suomen törttöilijöihin. Siksi kävelinkin 
hiljakseen eteenpäin ja pidin pian tauon.  
Löysin mukavan Portugalilaisten pitä-
män ravintolan ja söin lounaani siellä. 
Tomaatti-mozzarellakeittoa. 
”Kotona” isällä lepäilin loppuillan. Olin 
todella väsynyt unen puutteesta. 
Seuraavana päivänä lähdin Kölnin kes-

kustaan. Ostin metrolipun kunniallisena 
kansalaisena, mutta ajoin kuitenkin 
pummilla. Aina kun menen metrolla 
tuntuu tuhlaukselta maksaa siitä, vaikka 
tarkastajia on kuulemma paljon  
Kölnissä. 
Saavuttuani keskustaan päätin katsella 
uusia katuja ja löysinkin kivoja second-
hand kauppoja. Saksassa ei ole paljon 
halpoja kirpputoreja, vaan erikoisliik-
keitä, joissa myydään uniikkeja tuotteita 
kovalla hinnalla. Siksi en ostanut  
 mitään. Käväisin myös yhdessä katoli-
sessa kirkossa. Se oli kaunis, mutta suu-
rimmaksi osaksi sisustus oli uudempaa, 
vaikka kirkko on keskiajalla rakennettu.   
Tuomiokirkossa en tällä kertaa käynyt, 

koska olen nähnyt sen niin monta ker-
taa. 
Saavuttuani isälle ryhdyin tekemään 
ruokaa ja pakkaamaan. 
Pian saapui Rielies (isäni vaimo) ja  
Philip (veljeni ystävä).  
Ajoimme yhdessä autolla Hollantiin, 
Rotterdamiin veljeni luokse.  
Matka kesti n. kolme tuntia ja se sujui 
mukavasti. Tutustuin Philipiin vähän 
paremmin ja minua ei jännittänyt enää 
ni in  pal jon hänen seurassaan.  

 
Rotterdamissa näin vel-
jeni uuden asunnon. Se 
on entinen vallattu talo, 
jossa asuu nyt taiteilijoi-
ta. He maksavat vain 
pienen käyttökustannuk-
sista koostuvan vuokran 
ja hoitavat talon kunnos-
sapidon. Sain oman huo-
neen parvekkeella. Se 
tuntui  luksukselta.  
 
Aamulla heräsin nukut-

tuani tarpeeksi. Oli vappu-
aatto. Lähdimme pian kävelemään, kos-
ka Hollannissa on vappuna kuningatta-
ren syntymäpäivä ja koko maassa saa 
myydä kaduilla tavaroitaan ilman pöy-
tävuokraa. Läheltä löytyi kaunis puisto, 
josta ostin paidan. Ihmisiä oli paljon ja 
tunnelma ihana. Vettä vähän sateli, mut-
ta ilma kirkastui kun pääsimme keskus-
taan. Siellä oli todella kova tungos.  
Veljeni, joka harrastaa valokuvausta oli 
ottanut mukaan 60-luvun jalallisen 
polaroid-kameran, jonka hän pystytti 
kadulle ja ryhtyi kuvaamaan ihmisiä 
kahden euron maksusta. Samuli kuvaa  
joka vuosi huvikseen kuningattaren  
päivänä. Ihmisiä kerääntyi heti paikalle  
 

MANJA VESITAKSISSA ROTTERDAMISSA (SAMULI S.) 
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ihmettelemään ja kameran suosio oli 
suuri.  
Minä lähdin yksikseni kiertelemään.  
 Joka paikassa soi musiikki ja myyjien 
huudot. Tunnelma oli kansainvälinen. 
Aikani tallusteltuani löysin perinteistä 
Hollantilaista sinistä posliinia, jota äitini 
oli tilannut. Katselin hyvää bändiä ja 
söin jotain itämaista. Lopulta väsähdin 
ja menin oluelle kahvilaan ja totesin ek-
syneeni. Soitin veljelleni ja hän tuli ha-
kemaan minut kulman takaa.  
 
Myöhemmin Daniela (veljeni tyttöystä-
vä) kertoi, että kuningattaren päivä on 

ainoa kerta vuodessa kun Hollantilaiset, 
maahanmuuttajat ja paljasjalkaiset ovat 
yhtä. Rotterdamissa asuu 80% muualta 
tulleita, mutta silti kuilu paikallisten ja 
maahanmuuttajien välillä on suuri. 
 
Illalla joimme Trappisti-munkkien teke-
mää olutta ja katsoimme leffan entisestä 
Itä-Saksasta. 
 
Uusi aamu alkoi helpottavasti. Isäni oli 
lähtenyt edellisenä iltana takaisin Sak-
saan ja minä joogasin  Danielan kanssa. 

Lojuimme pari tuntia ja lähdin sitten 
Samulin kanssa pyöräajelulle Rotterda-
min satamaan. Se on Euroopan suurin 
satama, jonka ympäri pyöräileminen 
kestää noin neljä-viisi tuntia. Ajoimme 
kuitenkin vain kaksi tuntia ja katselim-
me valtavia laivoja kontteineen.  
Veljeni piti maisemaa kauniina, mutta 
minä en ole niin mieltynyt uusiin laivoi-
hin. Vanhat proomut olivat kyllä kiehto-
via. 
Samana iltana Daniela kokkasi Intialais-
ta ruokaa ja lähdimme polkupyörillä ko-
keilevan musiikin klubille. Sen nimi on 
Worm station ja baarin alakerrassa on 

levykauppa ja ylä-
kerrassa keikka-
paikka. Klubi oli 
upea. Se oli sisus-
tettu eri taiteilijoi-
den tekemillä här-
veleillä ja vessat 
olivat kuin suoraan 
avaruudesta.  
Philip pääsi ilmai-
seksi sisään, koska 
sinä päivänä saksa-
laiset olivat pom-
mittaneet Rotterda-
min toisessa maail-

mansodassa ja vitsinä 
25 ensimmäistä saksalaista pääsi ilmai-
seksi sisään.  
Takaisin tullessamme veljeni pyörästä 
meni jarrut rikki ja ajaminen oli aika 
hurjaa, mutta pääsimme onnellisesti pe-
rille. 
3.5. oli jo lähtöni takaisin Saksaan. Olin 
viihtynyt hyvin ja saanut rentouduttua. 
 
Samuli, Philip ja Daniela saattoivat mi-
nut juna-asemalle. Heitimme pitkät ja 
riehakkaat hyvästit ja lupasin tulla ta-
kaisin mahdollisimman pian. 

ROTTERDAM (SAMULI S.) 
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Junassa minua itketti, koska tiesin, että 
en näkisi ystäviäni taas pitkään aikaan. 
 
Saavuin Kölniin illalla ja isäni ja äitipuo-
leni olivat vastassa minua. Söimme rauta-
tieaseman läheisessä kahvilassa ja menin 
pian nukkumaan. 
Aamulla lähdimme pyörillä jonkun ku-
ninkaan tai keisarin rakentamaan puis-
toon ja söimme siellä aamiaista. Minä ti-
lasin viimeisen saksalaisen tuhdin annok-
seni ja kertoilimme kuulumisia. 
 
 Pian olikin aika pakkaamisen ja lähtöni. 
Isä ja Rielies saattoivat minut kentälle ja 
olin Helsingissä yöllä. Lento meni aika 
mukavasti ja pääsin äitini kyydillä  
Tampereelle.  
 
Kaiken kaikkiaan olen tyytyväinen reis-
suuni ja tuntui, että pärjäsin paremmin 
sukulaisteni kanssa ja matkalla. Suositte-
len lämpimästi Saksaa ja Hollantia loma-
paikkoina. Näkemistä on paljon! 
     Manja S.

   

Rotterdam (Samuli S.) 

P.S RAKASTAN SINUA 
 
Tää leffa viihdytti minua ihan kivasti. 
Siinä kauniita maisemia sekä ruotsinkielinen tekstitys myös oli. 
Miellyttävää istuskella Amerikan pastillien kera- 
Tosin yli kaksi tuntia esitys kesti. 
Ja ne inhottavat mainokset melkein 15 minuuttia. 

 
 
      Kirjoittanut ”Leffafani”  
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Hei Soo!  
 
Mikä on koko nimesi?  
”Hyon Soo Kim.” 
Mitä nimi tarkoittaa? 
”Upeaa rauhaa.”!Kim on tavallinen suku-
nimi Etelä-Koreassa.” 
Olet Etelä-Korealainen. Miten kauan 
olet asunut Suomessa? 
”Yli kolme vuotta. Olen asunut ulkomail-
la jo vuodesta 2001.” 
Mitä pidät Suomesta? 
”Suomalaisilla on puhdas sydän. Pidän 
luonnosta ja rauhallisuudesta.” 
Olet kotoisin Soulista. Kuinka paljon 
siellä ja Etelä Koreassa asuu ihmisiä? 
”Soulissa asuu 10 miljoonaa ja koko 
maassa 50 miljoonaa. En pidä niin paljos-
ta ihmismäärästä.” 
Kaipaatko joskus kotimaahasi? 
”Joskus, tietysti.” 
Olet Näsinkulmassa opiskelijana. Mi-
ten olet viihtynyt? 
”Tykkään paljon tästä paikasta!” 
Miten kauan olet ollut Klubilla? 
”Nyt tulee kahdeksan viikkoa täyteen.” 
Mikä on ollut sinulle haasteellista? 
”Suomen kieli. Joskus olen turhautunut, 
koska en ymmärrä, mitä ihmiset puhuvat.  
On myös vähän vaikeaa olla aktiivinen, 
koska olen ujo.” 
Mitä olet oppinut täällä työskennelles-
säsi? 
”Millainen klubitalomalli on, Sopimus-
vuoresta perustietoa ja miten mielenter-
veyssysteemi toimii Suomessa, mutta 
kaikkein tärkeintä on ollut oppi ihmissuh-
teista.” 
Miksi valmistut ja koska?  
”Sosionomiksi ensi vuoden keväällä. ” 
Mitä haluaisit tehdä opiskelun jäl-

keen? 
”Sosiaalityöntekijän hommia.” 
Mitä haluaisit sanoa klubilaisille kun 
harjoittelusi täällä on nyt päättymäs-
sä? 
”Ensimmäiseksi: Minulla oli mahtavaa 
täällä olla teidän kanssanne. Joskus en 
voinut auttaa teitä kieliongelmien vuoksi, 
mutta toivon, että nautitte olemisesta 
kanssani. Toiseksi: Yrittäkää löytää on-
nellisuutta elämäänne pienistä asioista. 
Arvostakaa nykyisyyttä.” 
 
”Hyvää onnea elämäänne!” Kiitos Soo!
      

”Arvostakaa nykyisyyttä.” 
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KIRJA-ARVOSTELU 
 
KHALED HOSSEINI: LEIJAPOIKA  
 
 
Kabulilaisen mahtimiehen poika Amir 
ja köyhän hazarapalvelijan poika Has-
san ovat läheisiä lapsuudessaan. Hassan 
kuuluu väestöryhmään, joka on halvek-
sittu. He leikkivät yhdessä, ja palvelijan 
poika huolehtii Amirista. Hassan on tosi 
hyvä ystävä: hän puolustaa Amiria, 
mutta Amir jättää Hassanin pulaan, sil-
loin kun tämä tarvitsisi hänen apuaan.  
Amir käy koulua ja kirjoittaa tarinoita. 
 Hän lukee Hassanille kirjoja, ja joskus 
hän muuttaa tekstiä, jota lukee. 
 Palvelijan vaimo on lähtenyt pois mie-
hensä luota pian synnytettyään Has-
sanin.  
 
Afganistanissa koetaan kovia. Talibaanit 
määräävät monia kieltoja (mm. 
musiikinkuuntelu, televisio). Miesten 
pitää käyttää pitkää partaa. Rangaistuk-
set ovat kovia. 
 Amir on muuttanut Amerikkaan, ja hän 
haaveilee kirjailijan urasta. Hänen vai-
monaan on afganistanilaisnainen, joka 
nuorempana oli karannut erään miehen 
mukaan. Tämän isä on entinen kenraali, 
joka sallii avioliiton Amirin ja tyttärensä 
välillä.  
Myös Amirin isä on muuttanut Amerik-
kaan. Hänen on vaikea kotiutua amerik-
kalaisiin  olosuhteisiin. Afganistanissa 
merkitsee paljon mitä sukua on,  Ameri-
kassa taas tähän seikkaan ei kiinnitetä 
huomiota. 
 
 Isällä todetaan vakava tauti, johon tämä 
kuolee. 
Isän jo kuoltua Amir saa puhelun Af-
ganistanista. Amirililta on tulossa kirja 

markkinoille. Isän entinen ystävä pyytää 
Amiria käymään Afganistanissa lu-
onaan.  
Mies oli kannustanut Amiria kirjoit-
tamaan tämän ollessa lapsi. Hän on pa-
hasti sairas, ja Amirilla on mahdollisuus 
hyvittää tekojaan. Ystävä kertoo, että 
Amir ja Hassan olivat puoliveljet. 
Amirin isä oli maannut Hassanin äidin 
kanssa (Hassanin isä ei voinut saada 
lapsia).  
Amir muistaa, kuinka hän lapsena kade-
hti isänltään huomiota, jota tämä osoitti 
Hassania kohtaan. Isä ei koskaan 
unohtanut Hassanin syntymäpäivää, ja 
järjesti tämän leikkaukseen, jossa risti-

huulisuus korjattiin.  Hassan ja tämän 
vaimo kuolivat talibaanin ampumina, 
mutta heillä on poika. Ystävä pyytää 
Amiria etsimään pojan, ja järjestämään 
tämän elämän.  
Tuo etsintä on vaikea työ. Lopulta poika 
löytyy talibanien luota. He ovat  
käyttäneet häntä hyväkseen. Talibani, 
joka tuo pojan Amirin nähtäväksi, on 
sama, joka jo lapsena oli kiusaaja. 
“Minä en koskaan unohda kasvoja”, 
tämä toteaa.  
Miesten välillä alkaa kova tappelu. Has-
sanin poika osoittautuu yhtä taitavaksi 
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ritsan käyttäjäksi kuin isänsä. Koska 
talibani ei lakkaa hyökkäämästä Amirin 
kimppuun, Sohrab ampuu ritsalla tämän 
toiseen silmään. Niin poika ja Amir 
pääsevät karkuun.  
 
Amirin ja pojan on vielä koettava mm. 
pojan itsemurhayritys ennekuin Sohrab 
pääsee Amerikkaan Amirin kanssa. 
Siellä poika on pitkään sulkeutunut. 
Amirin vaimo, Soraya, on suunnitellut 
kaikenlaista pojalle (kuten Amirikin). 
Pariskunta on lapseton.   
 
Eräissä juhlissa Amir ostaa leijan.  Hän 
näyttää pojalle millaisia taitoja tämän 
isällä oli sen käsittelyssä. 
 Kabulissa ystävykset osallistuivat 
talvisin leijakilpailuhin, jotka olivat toti-
nen ja verinen urheilulaji -leijataistelu. 
Taistelussa .pudotetaan muita osanotta-
jia pois pelistä katkaisemalla oman lei-
jan narulla vastustajan leijan naru. Tais-
telu voittajasta saattaa kestää tunteja, 
koska mukana voi olla yli tuhat leijaa. 
Laji on verinen riisiliiman ja lasipölyn 
seoksella päällystetyn narun vuoksi. 
Naru on tosi terävä. Leijoja lennätetään 
koko Afganistanissa, mutta varsinkin 
suurissa kaupungeissa. Talebanien ai-
kana kiellettiin myös leijojen lennät-
täminen. 
 
Romaani on Hosseinin esikoisteos vuo-
delta 2004, ja se oli kansainvälinen 
suurmenestys, jota on myyty noin kym-
menen miljoonaa kappaletta. Se on 
käännetty  45 kielelle. 
 
Kävin myös katsomassa kirjasta ohjatun 
elokuvan.  Elokuvasta tehdyn filmin on 
ohjannut Marc Forster ja se sai Suomen 
ensi-iltansa helmikuussa 2008. Se on 
kielletty Afganistanissa homoseksuaal-

isen raiskauskohtauksen ja siihen liitty-
vien etnisten ryhmien vastakkainasette-
lun takia. Neljä elokuvan lapsinäytteli-
jää lennätettiin joulukuussa pois maasta 
oman turvallisuutensa takia.  
 
Pidin elokuvasta. Se oli mielenkiin-
toinen. Myös kirjan lukeminen oli hyvä 
ajatus, koska leffan kohtaukset elivät 
uudella tavalla. Kirja on 432 sivuinen, 
ja siinä on monia tapahtumia, joita lef-
fassa ei ollut. Leffa kestää hieman yli 
kaksi tuntia. 
 
 Lähde: Valo-liite Aamulehdestä 
 Nimimerkki:“Suomalainen” 
 
Khaled on Kaliforniassa asuva kirjailija 
ja lääkäri. Hän syntyi Kabulissa 1965, 
mutta pakeni 1980 diplomaattivanhem-
piensa kanssa Yhdysvaltoihin. 2006 
Hosseini nimitettiin YK:n pakolaisjär-
jestön hyvän tahdon lähettilääksi. 
 

Lähde: K.H.  
Tuhat loistavaa aurinkoa 
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TUHAT LOISTAVAA AURINKOA (Khaled Hosseini) 
 
On ystävyys tärkeää! 
Se auttaa kestämään nyt kovuuden ja julmuuden. 
Varsinkin Afganistanissa naisten  kesken sen voima on mittaamaton. 
Talibaanien julmat säädökset. 
Sekä aviomiehen vaimoonsa kohdistuvat raakuudet ja henkinen kylmyys. 
Ovat jotain, joka kirjan luvun raskaaksi voi tehdä. 
 
Kas näin kaksi naista löytää Ystävyyden! 
Nuo, joista vanhempi alussa ei pidä siitä, että miehensä menee myöskin 
nuoremman kanssa naimisiin. 
Mariamikin on ollut hyvin nuori mennessään naimisiin, 
Mutta toinen vaimo lahjoittaa miehelleen pojan. 
Aviomies on vanha, 30 vuotta Mariamia vanhempi. 
Ja niin ovat myös hänen käsityksensä muinaisuudesta. 
 
Tilanne kärjistyy. 
Ja  Mariam ymmärtää, että ainoa tie taistelusta ulos on tappaa aviomies. 
Siis Mariam saa rangaistuksensa talibaanien lain mukaan. 
Laila kohtaa uudellen elämänsä rakkauden. 
Tuon, jonka luuli kuolleen. 
Näin aloittavat he uuden elämän. 
Elämän, joka kenties tuo Lailalle sen tärkeän tehtävän Afganistanissa, jota 
tämän isä on Lailalle arvaillut. 
       Kirjoittanut “Suomalainen” 
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Kolumni 
 
Ihminen on siitä ainutlaatuinen eläin, että se voi tehdä tietoisen päätöksen 
ja muuttaa ajatteluaan ja käytöstään. Eläin ei tähän kykene muuta kuin ää-
rimmäisessä ympäristön paineessa, pakon alaisena. 
 
Tätä kutsutaan muutokseksi. Ihmisellä on tähän aina enemmän tai vähem-
män mahdollisuus. Muutos voi alkaa pienestä asiasta ja kuitenkin johtaa 
koko elämän muuttamiseen. Sanotaanhan , että pitkäkin matka alkaa en-
simmäisestä askeleesta. Toisaalta sanotaan myös, että vain idiootti ei 
muuta kantaansa. Joskus olosuhteet ovat sellaisia, että nämä sanani tuntu-
vat Peter Panin neuvoilta. Tällaisissa lukkiutuneissa tilanteissa usein aika 
muuttaa jotain tai joku ihminen saa aikaan muutoksen, pienenkin, jonka 
jälkeen meillä on mahdollisuus itse muuttaa elämämme suuntaa. Usein tä-
mänkin huomaa ikään kuin ”jälkijunassa”. Jotain uutta tapahtuu, mutta 
emme tajua sitä ja sen seurauksia heti. 
 
Olen kuullut myös sellaisen sanonnan, että vaikeudet ovat enkeleitä vale-
puvuissa. Muutos saattaa johtaa suuriin ja traagisiinkin tapahtumiin elä-
mässä. Muutos ei yleensä ole helppo, itse kukin voi joutua luopumaan tär-
keistäkin asioista tai ihmissuhteista jne. 
 
Mutta muutos on myös voimaa. Siinä on jotain sellaista mikä saa veren 
kiehumaan ja tuntee elävänsä. Tuntee ikään kuin elävänsä hetkessä, tässä 
ja nyt! Elämä avautuu uudella tavalla eteemme. Elämästä tulee ennem-
minkin mahdollisuus kuin pakko. Voimme oman tahtomme mukaan vai-
kuttaa valintoihimme. Emme elä toisten tahdon alla. Tämäkin on suuri 
asia. 
 
Joskus asioiden ”lutviutuminen” vaatii aikaa ja kärsivällisyyttä. Joskus 
taas se vaatii suoraa toimintaa, kaikki voi olla valmista muutokselle. Täl-
löin tarvitaan vain rohkeutta ja lujaa tahtoa muuttaa elämänsä suunta. 
Koskaan ei ole liian myöhäistä! Ennemmin tai myöhemmin meillä kaikil-
la on mahdollisuus muutokseen ja oman elämän ottamiseen haltuumme, 
kaikista vaikeuksista ja esteistä huolimatta! Goethen sanoin, ”Parhaat he-
delmät kypsyvät hitaasti!” 

           - Antti -  
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YYTERIN RETKI 
 
On koittanut jälleen kesän odotettu kesäretki. Bussi tuli tuntia liian aikaisin, mutta 
sehän ei haittaa. Matka meni jälleen mukavasti ja turvallisesti. Pian olimmekin jo 
Yyterissä. Jaettiin mökit ja ruuat joka mökkiin. Tavaroiden purkamisen jälkeen toi-
set menivät pelaamaan mölkkyä, siitä on tullut kovin suosittu peli! Sitten tulikin pe-
lin jälkeen jo nälkä ja odottelimme iltagrillausta. Makkaraa oli niin paljon että tuskin 
jaksoi kaikkea syödä.  
 
Ilta alkoi tulla jo ja teimme pienen iltalenkin. Sen jälkeen uni maittoikin makeasti. 
Aamulla Visan herätyskello soi ja valmistauduimme aamupalalle, se oli runsas ja 
erittäin monipuolinen. Aamupalan jälkeen matkasimme kohti mökkejä kohti. Ilma 
oli leuto, aurinko oli vielä pilvessä, mutta sehän ei haitannut meidän hauskanpitoa.  
 
Päivällä käväisimme näkötornissa josta oli mahtavat näköalat ympäristöön samalla 
ostimme jäätelöt, se maistui erittäin hyvältä. Illalla paistoimme pihvejä Sepon ja Ta-
panin voimin. Jokainen sai vuorollaan paistaa itselleen grillissä letun. Illalla masut 
täynnä pääsimme päivän päätteeksi mökkeihimme nukkumaan. Aamulla herätessäm-
me aamupalan jälkeen alkoi mökkien siivous. Bussi saapui ja kotimatka alkoi jäl-
leen. Kaikki olivat kovin tyytyväisiä leiriin, ja jäimme odottamaan seuraavaan kesän 
leiriä, josko pääsisi jälleen mukaan!     
         Tapani ja Miia 
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Otis Redding 

Otis Ray Redding Jr. syntyi 9. syyskuuta, 1941 ja kuoli 10. joulukuuta, 1967. Hän 
oli amerikkalainen soul-laulaja. Otis Redding esiintyi aluksi baptistikirkon kuorossa 
viisi-vuotiaasta lähtien. Hänestä tuli paikallinen kuuluisuus, kun hän voitti kykykil-
pailun. 

1960 Otis aloitti kiertue-elämän etelävaltioissa blueskitaristi Johnny Jenkinsin ja The 
Pinetoppersin kanssa. Samana vuonna hän teki ensimmäisen levytyksensä nimellä 
Otis and The Shooters. 
 
Rotuerottelu oli arkipäivää lau-
lajan uraa aloittavalle mustalle 
muusikolle. Tummaihoiset ih-
miset eivät päässeet esiinty-
mään, syömään, tankkaamaan, 
tai vaikka nukkumaan samoi-
hin paikkoihin kuin valkoiset. 
Otis ei vielä ollut päässyt suu-
ren yleisön suosioon ja erityi-
sesti valkoisen yleisön.  Red-
dingin ensimmäinen menestys 
oli "These Arms of Mine". Otis 
Redding äänitti balladin kun 
Johnny Jenkinsiltä oli jäänyt 
studioaikaa jäljelle. Stax Re-
cords julkaisi laulajan itsensä 
säveltämän ja sanoittaman 
singlen 1962. 
Otis oli sen jälkeen kiertueella 
Sam&Daven (soul-laulajaduo)
kanssa.  

Kiertue-elämän ansiosta Otisin 
fanikunta laajeni. Hänen hittinsä vuosina 1964-1966 olivat mm. "Mr. Pitiful", "I've 
Been Loving You Too Long", "I Can't Turn You Loose", "Try a Little Tenderness" 
sekä The Rolling Stones -laina "(I Can't Get No) Satisfaction)". Reddingin kuului-
simpia kappaleita on "Respect", joka nousi listaykköseksi, kun Aretha Franklin esitti 
sen 1967, kaksi vuotta Reddingin ensilevytyksen jälkeen. Otis Redding julkaisi kuu-
si levyä vuosina 1962-1967. 
Otis Redding sävelsi ja sanoitti monet omista kappaleistaan, mikä oli epätyypillistä 
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ajalle. 

Otis Reddingin mainetta lujitti hänen esiintymisensä Monterey Pop -festivaaleilla 
toukokuussa 1967. Festivaali oli hippiyleisöä täynnä ja esiintyminen ponkaisi Otisin 
uran nousukiitoon. 

Nousussa ollut ura kuitenkin katkesi Reddingin jouduttua saman vuoden joulukuus-
sa lento-onnettomuuteen. Esiintymismatkalla käytetty kone syöksyi järveen Ma-
disonissa Wisconsinissa. Vain yksi Reddingin The Bar-Kays -taustayhtyeen jäsen 
selvisi onnettomuudesta elossa, seitsemän muuta koneessa ollutta menehtyivät, 
myös Otis Redding. Turman syy ei ole selvinnyt. 

Menestys kuoleman jälkeen: 
Redding nousi listoille jo tammikuussa 1968, kun single "(Sittin' on) the Dock of the 
Bay" ilmestyi. (Sittin' On) The Dock of the Bay" äänitettiin vain kolme päivää ennen 
Otis Reddingin kuolemaa. Otis Redding piti laulua keskeneräisenä ja oli viheltänyt 
siihen yhden säkeistön. Vihellys jäi kuitenkin levylle. Kappale nousi Billboard-listan 
kärkeen ja palkittiin kahdella Grammy-palkinnolla.Tunnelmallinen balladi on varsin 
erilainen kuin kiihkeät soulbiisit, joista Redding tunnettiin. Redding kirjoitti "(Sittin' 
on) the Dock of the Bayn" ensisäkeet viettäessään viikon asuntolaivalla San Francis-
con rannassa kesällä 1967. 

Otisin levyt aikajärjestyksessä: 
1964 Pain in My Heart 1965, The Great Otis Redding Sings Soul Ballads, Otis 
Blue,1966 The Soul Album, Complete & Unbelievable: The Otis Redding Diction-
ary of Soul,1967 King & Queen Carla Thomasin kanssa, Live in Europe, History of 
Otis Redding (greatest hits album) 

1993 U.S.A:n postitoimisto julkaisi postimerkin Otis Reddingin kunniaksi ja 1994 
Otis pääsi laulunkirjoittajien Hall of Fameen. 
 

Lähteet: Wikipedia, Otis Reddingin kotisivut.  

Kirjoittajat: Manja ja J-P.  
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